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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2020/587 VAN DE COMMISSIE 

van 29 april 2020 

tot wijziging van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1206/2011 tot vaststelling van de eisen inzake de 
identificatie van luchtvaartuigen voor de surveillance in het gemeenschappelijke Europese 
luchtruim en Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1207/2011 tot vaststelling van de eisen voor de 

prestaties en interoperabiliteit van surveillance voor het gemeenschappelijke Europese luchtruim 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) 2018/1139 van het Europees Parlement en de Raad van 4 juli 2018 inzake gemeenschappelijke 
regels op het gebied van burgerluchtvaart en tot oprichting van een Agentschap van de Europese Unie voor de veiligheid 
van de luchtvaart, en tot wijziging van de Verordeningen (EG) nr. 2111/2005, (EG) nr. 1008/2008, (EU) nr. 996/2010, 
(EU) nr. 376/2014 en de Richtlijnen 2014/30/EU en 2014/53/EU van het Europees Parlement en de Raad, en tot 
intrekking van de Verordeningen (EG) nr. 552/2004 en (EG) nr. 216/2008 van het Europees Parlement en de Raad en 
Verordening (EEG) nr. 3922/91 van de Raad (1), en met name artikel 44, lid 1, onder a), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Om de veiligheid en efficiëntie van vluchtuitvoeringen, luchtvaartterreinen, luchtverkeersbeheer, luchtvaartnavigatie 
en het Europees netwerk voor luchtverkeersbeheer te garanderen, is het noodzakelijk de operationele regels met 
betrekking tot het gebruik van het luchtruim, de uitrusting van luchtvaartuigen en de systemen voor 
luchtverkeersbeheers- en luchtvaartnavigatiediensten en de bestanddelen daarvan die nodig zijn voor het gebruik 
van het luchtruim, op bepaalde punten te verbeteren. Daarom moeten nieuwe en geactualiseerde veiligheidsgere­
lateerde interoperabiliteitseisen worden uiteengezet in Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1206/2011 van de 
Commissie (2) en Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1207/2011 van de Commissie (3). 

(2) Rekening houdende met de ervaringen met de lopende tenuitvoerlegging van de capaciteit voor surveillance in de 
lucht en de capaciteit van grondsystemen om gegevens te verwerken, is de effectieve en tijdige installatie van 
luchtvaartuiguitrusting noodzakelijk om de volledige surveillanceketen in staat te stellen de verwachte voordelen te 
behalen binnen de vastgestelde termijnen. De criteria voor vrijstellingen van de uitrustingsvoorschriften voor 
luchtvaartuigen moeten worden gewijzigd om duidelijk te maken welke luchtvaartuigen moeten worden uitgerust 
en welke moeten worden vrijgesteld van die voorschriften. Tegelijk moet het totale aantal uitgeruste luchtvaartuigen 
doeltreffend blijven, en mag dit geen buitensporige economische lasten met zich meebrengen. 

(3) Een aanzienlijk aantal uitgeruste luchtvaartuigen is al gecertificeerd overeenkomstig de internationale norm voor 
boordonderdelen en ‐uitrustingsstukken voor surveillancesystemen, overeenkomstig bijlage 10 bij het Verdrag van 
Chicago, volume IV, derde uitgave, die alle wijzigingen tot en met nr. 77 bevat. Die norm is volledig compatibel met 
de verwachte surveillancesystemen. Het opleggen van de norm die overeenkomt met bijlage 10 bij het Verdrag van 
Chicago, volume IV, vierde uitgave, die alle wijzigingen tot en met nr. 85 bevat, zoals momenteel bepaald is in 

(1) PB L 212 van 22.8.2018, blz. 1. 
(2) Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1206/2011 van de Commissie van 22 november 2011 tot vaststelling van de eisen inzake de 

identificatie van luchtvaartuigen voor de surveillance in het gemeenschappelijke Europese luchtruim (PB L 305 van 23.11.2011, 
blz. 23). 

(3) Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1207/2011 van de Commissie van 22 november 2011 tot vaststelling van de eisen voor de prestaties 
en interoperabiliteit van surveillance voor het gemeenschappelijke Europese luchtruim (PB L 305 van 23.11.2011, blz. 35). 
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bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1207/2011, zou een buitensporige economische last betekenen. 
Daarom moet worden overwogen om de norm die overeenkomt met bijlage 10 bij het Verdrag van Chicago, 
volume IV, derde uitgave, die alle wijzigingen tot en met nr. 77 bevat, als minimumvereiste op te leggen. Derhalve 
moeten de in Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1207/2011 vastgestelde technische minimumnormen waaraan 
luchtvaartuigexploitanten moeten voldoen, worden gewijzigd. 

(4) Staatsluchtvaartuigen die als algemeen luchtverkeer worden geëxploiteerd, moeten worden uitgerust met 
bedrijfsklare transponders voor secundaire surveillanceradar, overeenkomstig de eisen voor civiele luchtvaartuigen 
die zijn uiteengezet in artikel 5, lid 5, onder a) en c), van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1207/2011. Voor 
staatsluchtvaartuigen die niet met bedrijfsklare transponders voor secundaire surveillanceradar kunnen worden 
uitgerust, moeten de procedures en voorwaarden van artikel 8 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1207/2011 
blijven gelden. 

(5) De eisen voor de formele regelingen voor de overdracht van surveillancegegevens tussen verleners van luchtvaartna­
vigatiediensten moeten worden aangepast aan de bestaande scenario’s voor gegevensverspreiding, teneinde de 
uitwisseling van surveillancegegevens te vergemakkelijken en buitensporige beperkingen te vermijden voor de 
dienstverlener die de gegevens verstrekt. 

(6) Om de effectiviteit van de vluchtuitvoeringen van staatsluchtvaartuigen te waarborgen, moet ervoor worden gezorgd 
dat het Europese ATM-systeem in staat is te garanderen dat unieke SSR-codes worden toegewezen aan staatslucht­
vaartuigen die worden ingezet voor gevoelige vluchtuitvoeringen en opleidingen; Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 1206/2011 moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(7) Door de uitbraak van Covid‐19 en de gevolgen voor de luchtvaartsector worden exploitanten van luchtvaartuigen 
geconfronteerd met onvoorziene belemmeringen om hun luchtvaartuigen in overeenstemming te brengen met 
bepaalde eisen van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1207/2011. De uiterste termijn waaraan exploitanten van 
luchtvaartuigen zich moeten houden overeenkomstig artikel 5, lid 5, en artikel 8, leden 1 en 2, van Uitvoeringsver­
ordening (EU) nr. 1207/2011, moet daarom worden uitgesteld tot 7 december 2020, en Uitvoeringsverordening 
(EU) nr. 1207/2011 moet dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(8) Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1206/2011 en Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1207/2011 moeten derhalve 
dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(9) De maatregelen van deze verordening zijn in overeenstemming met het advies van het in artikel 127, lid 1, van 
Verordening (EU) 2018/1139 bedoelde comité, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1206/2011 wordt gewijzigd overeenkomstig bijlage I bij deze verordening. 

Artikel 2 

Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1207/2011 wordt als volgt gewijzigd: 

1) In artikel 2 wordt lid 2 vervangen door: 

“2. Deze verordening is van toepassing op alle vluchten die als algemeen luchtverkeer volgens instrument­
vliegregels worden geëxploiteerd in het gemeenschappelijk Europees luchtruim, met uitzondering van artikel 7, 
leden 3 en 4, die van toepassing zijn op alle vluchten die als algemeen luchtverkeer worden geëxploiteerd.”. 

2) In artikel 4 wordt lid 4 geschrapt. 

3) In artikel 5 worden leden 5 en 6 vervangen door: 

“5. De exploitanten zorgen ervoor dat uiterlijk op 7 december 2020: 

a) luchtvaartuigen waarmee de in artikel 2, lid 2, bedoelde vluchten worden uitgevoerd, zijn uitgerust met 
bedrijfsklare transponders voor secundaire surveillanceradar die aan de volgende voorwaarden voldoen: 

i) ze beschikken over de in bijlage II, deel A, vastgestelde functies; 

ii) ze beschikken over voldoende continuïteit om risico’s voor de vluchtuitvoering te voorkomen; 
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b) luchtvaartuigen met een gecertificeerde maximumstartmassa van meer dan 5 700 kg of een werkelijke maximale 
kruissnelheid van meer dan 250 knopen, waarmee de in artikel 2, lid 2, bedoelde vluchten worden uitgevoerd en 
die beschikken over een individueel luchtwaardigheidscertificaat dat voor het eerst op of na 7 juni 1995 is 
afgegeven, zijn uitgerust met bedrijfsklare transponders voor secundaire surveillanceradar die voldoen aan de 
volgende voorwaarden: 

i) ze beschikken over de in bijlage II, delen A en B, vastgestelde functies; 

ii) ze beschikken over voldoende continuïteit om risico’s voor de vluchtuitvoering te voorkomen; 

c) vleugelvliegtuigen met een gecertificeerde maximumstartmassa van meer dan 5 700 kg of een werkelijke maximale 
kruissnelheid van meer dan 250 knopen, waarmee de in artikel 2, lid 2, bedoelde vluchten worden uitgevoerd en 
die beschikken over een individueel luchtwaardigheidscertificaat dat voor het eerst op of na 7 juni 1995 is 
afgegeven, zijn uitgerust met bedrijfsklare transponders voor secundaire surveillanceradar die voldoen aan de 
volgende voorwaarden: 

i) ze beschikken over de in bijlage II, delen A, B en C, vastgestelde functies; 

ii) ze beschikken over voldoende continuïteit om risico’s voor de vluchtuitvoering te voorkomen. 

De punten b) en c) van de eerste alinea zijn niet van toepassing op luchtvaartuigen waarmee vluchten in het 
gemeenschappelijk Europees luchtruim worden uitgevoerd en die behoren tot een van de volgende categorieën: 

i) de vlucht wordt uitgevoerd om onderhoud aan het luchtvaartuig te laten verrichten; 

ii) de vlucht wordt uitgevoerd met het oog op export; 

iii) de vluchtuitvoeringen zullen uiterlijk op 31 oktober 2025 worden stopgezet. 

Exploitanten van luchtvaartuigen waarvan het eerste certificaat van luchtwaardigheid is afgegeven vóór 7 december 
2020, moeten uiterlijk op 7 juni 2023 voldoen aan de eisen van de punten b) en c) van de eerste alinea, mits de 
volgende voorwaarden vervuld zijn: 

i) ze hebben vóór 7 december 2020 een retrofitprogramma opgezet waaruit blijkt dat ze voldoen aan de punten b) 
en c) van de eerste alinea; 

ii) voor die luchtvaartuigen zijn geen subsidies van de Unie verstrekt om ze in overeenstemming te brengen met de 
eisen van de punten b) en c) van de eerste alinea. 

Indien de transponders van luchtvaartuigen tijdelijk niet kunnen voldoen aan de punten b) en c) van de eerste alinea, 
mogen de exploitanten gedurende maximaal drie opeenvolgende dagen vluchten met die luchtvaartuigen uitvoeren in 
het gemeenschappelijk Europees luchtruim. 

6. De exploitanten zorgen ervoor dat luchtvaartuigen die overeenkomstig lid 5 zijn uitgerust en een gecertificeerde 
maximumstartmassa van meer dan 5 700 kg of een werkelijke maximale kruissnelheid van meer dan 250 knopen 
hebben, worden geëxploiteerd met antennediversiteit waarvan de minimumprestaties beantwoorden aan punt 
3.1.2.10.4 van bijlage 10 bij het Verdrag van Chicago, volume IV, derde uitgave, die alle wijzigingen tot en met nr. 77 
bevat.”. 

4) In artikel 5 wordt lid 7 geschrapt. 

5) In artikel 6 wordt lid 2 geschrapt. 

6) In artikel 7 wordt lid 2 geschrapt. 

7) In artikel 7 wordt lid 3 vervangen door: 

“3. De lidstaten zorgen ervoor dat de toewijzing van een ICAO 24‐bit luchtvaartuigadres aan luchtvaartuigen die 
met een Mode S-transponder zijn uitgerust, voldoet aan hoofdstuk 9 en zijn aanhangsel, van bijlage 10 bij het Verdrag 
van Chicago, volume III, tweede uitgave, die alle wijzigingen tot en met nr. 90 bevat.”. 

8) In artikel 8 worden leden 1 en 2 vervangen door: 

“1. De lidstaten zorgen ervoor dat staatsluchtvaartuigen uiterlijk op 7 december 2020 voldoen aan artikel 5, lid 5, 
onder a). 

2. De lidstaten zorgen ervoor dat staatsluchtvaartuigen van het transporttype uiterlijk op 7 december 2020 
voldoen aan artikel 5, lid 5, onder c).”. 

9) In artikel 8 wordt het volgende lid 8 ingevoegd: 

“8. Indien de transponders van staatsluchtvaartuigen tijdelijk niet kunnen voldoen aan leden 1 en 2, mogen de 
lidstaten toestaan dat gedurende maximaal drie opeenvolgende dagen vluchten met die luchtvaartuigen worden 
uitgevoerd in het gemeenschappelijk Europees luchtruim.”. 

10) Artikel 14 wordt geschrapt. 
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11) Het volgende artikel 14 bis wordt ingevoegd: 

“Artikel 14 bis 

Vluchtplannen 

Exploitanten van overeenkomstig artikel 8, lid 3, meegedeelde niet-uitgeruste staatsluchtvaartuigen en exploitanten 
van niet overeenkomstig artikel 5, lid 5, uitgeruste luchtvaartuigen waarmee vluchten worden uitgevoerd in het 
gemeenschappelijk Europees luchtruim, gebruiken de vermelding SUR/EUADSBX of SUR/EUEHSX of SUR/EUELSX of 
een combinatie daarvan in punt 18 van het vluchtplan.”. 

12) Bijlage II wordt gewijzigd overeenkomstig bijlage II bij deze verordening. 

13) Bijlage IV wordt gewijzigd overeenkomstig bijlage III bij deze verordening. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 april 2020.  

Voor de Commissie 
De voorzitter 

Ursula VON DER LEYEN     
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BIJLAGE I 

Punt 3 van bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1206/2011 wordt als volgt gewijzigd: 

1) Punt c) wordt vervangen door: 

“c) een luchtvaartuig dat in aanmerking komt voor de toewijzing van de overeenkomstig artikel 4, lid 6, onder c), 
vastgestelde conspicuity-code verlaat het in punt 1 bedoelde luchtruimgedeelte of wordt op een andere wijze 
buiten dit luchtruimgedeelte geleid;”. 

2) Het volgende punt d) wordt toegevoegd: 

“d) staatsluchtvaartuigen die betrokken zijn bij nationaal gevoelige vluchtuitvoeringen of opleidingen waarvoor 
beveiliging en vertrouwelijkheid nodig zijn.”.   
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BIJLAGE II 

Bijlage II bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1207/2011 wordt als volgt gewijzigd: 

1) Deel A wordt als volgt gewijzigd: 

a) punt 1 wordt vervangen door: 

“1. De transponders voor de secundaire surveillanceradar moeten ten minste over de functie Mode S Level 2 
beschikken en voldoen aan de prestatie- en functiecriteria van bijlage 10 bij het Verdrag van Chicago, 
volume IV, derde uitgave, die alle wijzigingen tot en met nr. 77 bevat.”; 

b) punt 5 wordt vervangen door: 

“5. De in punt 4 vermelde gegevens mogen alleen via het Mode S-protocol door de transponder worden verzonden. 
Het proces voor de certificering van luchtvaartuigen en uitrusting moet betrekking hebben op de verzending 
van die gegevensitems.”; 

c) punt 6 wordt geschrapt. 

2) Deel B wordt als volgt gewijzigd: 

a) punt 1 wordt vervangen door: 

“1. De transponders voor de secundaire surveillanceradar moeten ten minste over de functie Mode S Level 2 
beschikken en voldoen aan de prestatie- en functiecriteria van bijlage 10 bij het Verdrag van Chicago, 
volume IV, derde uitgave, die alle wijzigingen tot en met nr. 77 bevat.”; 

b) punt 15 wordt vervangen door: 

“15. Behalve voor gegevensformats die zijn voorbehouden voor militaire toepassingen, mogen de in punt 14 
vermelde gegevens alleen via het extended squitter ADS‐B protocol door de transponder worden verzonden. 
Het proces voor de certificering van luchtvaartuigen en uitrusting moet betrekking hebben op de verzending 
van deze gegevensitems.”; 

c) punt 16 wordt geschrapt. 

3) Deel C wordt als volgt gewijzigd: 

a) in punt 2 wordt de inleidende zin vervangen door: 

“2. Indien de volgende gegevenselementen beschikbaar zijn op een digitale bus, worden ze, zoals gevraagd door de 
surveillanceketen op de grond, door de transponder verzonden via het Mode S-protocol en in de in ICAO- 
document 9871 (tweede uitgave) vastgestelde formaten:”; 

b) punt 4 wordt vervangen door: 

“4. De in punt 3 vermelde gegevens mogen alleen via het Mode S-protocol door de transponder worden verzonden. 
Het proces voor de certificering van luchtvaartuigen en uitrusting moet betrekking hebben op de verzending 
van deze gegevensitems.”.   
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BIJLAGE III 

Bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1207/2011 wordt vervangen door: 

“BIJLAGE IV 

Eisen inzake de vaststelling van de in artikel 5, lid 2, bedoelde formele regelingen 

Formele regelingen tussen verleners van luchtvaartnavigatiediensten voor de uitwisseling of verstrekking van surveillance­
gegevens moeten ten minste het volgende omvatten: 

a) de partijen bij de regelingen; 

b) de geldigheidsduur van de regelingen; 

c) het toepassingsgebied van de surveillancegegevens; 

d) de bronnen van de surveillancegegevens; 

e) het formaat waarin de surveillancegegevens worden uitgewisseld; 

f) de dienst waaraan de surveillancegegevens worden geleverd; 

g) de overeengekomen dienstniveaus, in termen van: 

— de prestatie van de surveillancegegevens, zoals vastgesteld in artikel 4, lid 3; 

— de procedures in geval van onbruikbare gegevens; 

h) procedures voor veranderingsmanagement; 

i) regelingen voor de rapportering over prestaties en beschikbaarheid, inclusief onverwachte onderbrekingen; 

j) regelingen voor beheer en coördinatie; 

k) regelingen voor de beveiliging van het grondgedeelte van de surveillanceketen en de kennisgeving daarvan.”   
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BESLUITEN 

UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2020/588 VAN DE COMMISSIE 

van 22 april 2020 

betreffende vrijstellingen van het uitgebreide antidumpingrecht op bepaalde onderdelen van 
rijwielen van oorsprong uit de Volksrepubliek China overeenkomstig Verordening (EG) nr. 88/97 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2020) 2382) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) 2016/1036 van het Europees Parlement en de Raad van 8 juni 2016 betreffende beschermende 
maatregelen tegen invoer met dumping uit landen die geen lid zijn van de Europese Unie (1), en met name artikel 13, lid 4, 

Gezien Verordening (EG) nr. 71/97 van de Raad van 10 januari 1997 tot uitbreiding van het definitieve antidumpingrecht, 
ingesteld bij Verordening (EEG) nr. 2474/93 voor rijwielen van oorsprong uit de Volksrepubliek China op de invoer van 
bepaalde onderdelen van rijwielen uit de Volksrepubliek China en tot heffing van het uitgebreide recht op dergelijke uit 
hoofde van Verordening (EG) nr. 703/96 geregistreerde invoer (2), en met name artikel 3, 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) 2020/45 van de Commissie van 20 januari 2020 tot wijziging van Uitvoeringsver-
ordening (EU) 2019/1379 wat betreft de uitbreiding bij Verordening (EG) nr. 71/97 van de Raad van het antidumpingrecht 
op rijwielen van oorsprong uit de Volksrepubliek China tot bepaalde rijwielonderdelen van oorsprong uit de Volksrepubliek 
China (3), 

Gezien Verordening (EG) nr. 88/97 van de Commissie van 20 januari 1997 tot goedkeuring van de vrijstelling van de 
invoer van bepaalde delen van rijwielen, van oorsprong uit de Volksrepubliek China, van de uitbreiding bij Verordening 
(EG) nr. 71/97 van de Raad van het bij Verordening (EEG) nr. 2474/93 van de Raad ingestelde antidumpingrecht (4), en 
met name de artikelen 4 tot en met 7, 

Na kennisgeving aan de lidstaten, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Als gevolg van de uitbreiding bij Verordening (EG) nr. 71/97 van het antidumpingrecht op rijwielen van oorsprong 
uit de Volksrepubliek China (“de VRC”) geldt momenteel een antidumpingrecht op hoofdbestanddelen van rijwielen 
van oorsprong uit de VRC die in de Unie worden ingevoerd (“het uitgebreide recht”). 

(2) Krachtens artikel 3 van Verordening (EG) nr. 71/97 is de Commissie bevoegd de nodige maatregelen vast te stellen 
om de vrijstelling toe te staan van de invoer van hoofdbestanddelen van rijwielen die geen ontwijking van het 
antidumpingrecht inhoudt. 

(3) Die uitvoeringsmaatregelen zijn opgenomen in Verordening (EG) nr. 88/97, waarbij het specifieke stelsel van 
vrijstelling is ingevoerd. 

(4) Op basis hiervan heeft de Commissie een aantal rijwielassemblagebedrijven van het uitgebreide recht vrijgesteld (“de 
vrijgestelde partijen”). 

(5) Overeenkomstig artikel 16, lid 2, van Verordening (EG) nr. 88/97 heeft de Commissie in het Publicatieblad van de 
Europese Unie meermaals lijsten van de vrijgestelde partijen bekendgemaakt (5). 

(1) PB L 176 van 30.6.2016, blz. 21. 
(2) PB L 16 van 18.1.1997, blz. 55. 
(3) PB L 16 van 21.1.2020, blz. 7. 
(4) PB L 17 van 21.1.1997, blz. 17. 
(5) PB C 45 van 13.2.1997, blz. 3; PB C 112 van 10.4.1997, blz. 9; PB C 220 van 19.7.1997, blz. 6; PB L 193 van 22.7.1997, blz. 32; PB 

L 334 van 5.12.1997, blz. 37; PB C 378 van 13.12.1997, blz. 2; PB C 217 van 11.7.1998, blz. 9; PB C 37 van 11.2.1999, blz. 3; PB 
C 186 van 2.7.1999, blz. 6; PB C 216 van 28.7.2000, blz. 8; PB C 170 van 14.6.2001, blz. 5; PB C 103 van 30.4.2002, blz. 2; PB 
C 35 van 14.2.2003, blz. 3; PB C 43 van 22.2.2003, blz. 5; PB C 54 van 2.3.2004, blz. 2; PB L 343 van 19.11.2004, blz. 23; PB 
C 299 van 4.12.2004, blz. 4; PB L 17 van 21.1.2006, blz. 16; PB L 313 van 14.11.2006, blz. 5; PB L 81 van 20.3.2008, blz. 73; PB 
C 310 van 5.12.2008, blz. 19; PB L 19 van 23.1.2009, blz. 62; PB L 314 van 1.12.2009, blz. 106; PB L 136 van 24.5.2011, blz. 99; 
PB L 343 van 23.12.2011, blz. 86; PB L 119 van 23.4.2014, blz. 67; PB L 132 van 29.5.2015, blz. 32; PB L 331 van 17.12.2015, 
blz. 30; PB L 47 van 24.2.2017, blz. 13, PB L 79 van 22.3.2018, blz. 31, en PB L 171 van 26.6.2019, blz. 117. 

NL Publicatieblad van de Europese Unie L 138/8                                                                                                                                           30.4.2020   



(6) Het meest recente uitvoeringsbesluit betreffende vrijstellingen uit hoofde van Verordening (EG) nr. 88/97, 
Uitvoeringsbesluit (EU) 2019/1087 van de Commissie (6), is aangenomen op 19 juni 2019. 

(7) Voor de toepassing van dit besluit zijn de definities van artikel 1 van Verordening (EG) nr. 88/97 van toepassing. 

1. AANVRAGEN OM VRIJSTELLING 

(8) De Commissie heeft tussen 19 december 2016 en 17 oktober 2019 van de in de tabellen 1 en 3 vermelde partijen 
aanvragen om vrijstelling ontvangen met de informatie die nodig is om vast te stellen of deze aanvragen op grond 
van artikel 4, lid 1, van Verordening (EG) nr. 88/97 ontvankelijk zijn. 

(9) De partijen die om vrijstelling hebben verzocht, zijn in de gelegenheid gesteld op de gevolgtrekkingen van de 
Commissie met betrekking tot de ontvankelijkheid van hun aanvragen te reageren. 

(10) Overeenkomstig artikel 5, lid 1, van Verordening (EG) nr. 88/97 is, in afwachting van een beslissing over de 
gegrondheid van de aanvragen van de partijen die om vrijstelling hebben verzocht, de betaling van het uitgebreide 
recht met betrekking tot de invoer van hoofdbestanddelen van rijwielen die door deze in de onderstaande tabellen 1 
en 3 vermelde partijen voor het vrije verkeer zijn aangegeven, geschorst met ingang van de datum waarop de 
Commissie hun respectieve aanvragen heeft ontvangen. 

2. TOESTEMMING VOOR VRIJSTELLING 

(11) Het onderzoek naar de gegrondheid van de aanvragen van de in tabel 1 vermelde partijen is afgesloten. 

Tabel 1                                                              

Aanvullende Taric- 
code Naam Adres 

C307 Merida Polska Sp. Z o.o. ul. Marii Skłodowskiej-Curie 35, 
PL-41-800 Zabrze, Polen 

C311 Juan Luna Cabrera Calle Alhama 64, 
ES-14900 Lucena (Cordoba), Spanje   

(12) De Commissie heeft tijdens haar onderzoek vastgesteld dat de waarde van de onderdelen van oorsprong uit de 
Volksrepubliek China minder bedroeg dan 60 % van de totale waarde van alle rijwielen die beide partijen hebben 
geassembleerd. Dit was ook het geval voor de meeste door beide partijen geassembleerde rijwielen. 

(13) Bijgevolg heeft de Commissie geconcludeerd dat de door Merida Polska Sp. Z o.o. respectievelijk Juan Luna Cabrera 
uitgevoerde assemblageverrichtingen niet binnen de werkingssfeer van artikel 13, lid 2, van Verordening (EU) 
2016/1036 vallen. 

(14) Om die reden en overeenkomstig artikel 7, lid 1, van Verordening (EG) nr. 88/97 voldoen de in tabel 1 vermelde 
partijen aan de voorwaarden voor vrijstelling van het uitgebreide recht. 

(15) Overeenkomstig artikel 7, lid 2, van Verordening (EG) nr. 88/97 moeten de vrijstellingen van kracht worden met 
ingang van de datum waarop de aanvragen zijn ontvangen. Derhalve moeten de douaneschulden van de om 
vrijstelling verzoekende partijen met betrekking tot het uitgebreide recht met ingang van dezelfde datum geacht 
worden niet te hebben bestaan. 

(16) De partijen zijn in kennis gesteld van de gevolgtrekkingen van de Commissie met betrekking tot de gegrondheid van 
hun aanvragen en zijn in de gelegenheid gesteld daarop te reageren. 

(17) Aangezien de vrijstellingen uitsluitend gelden ten aanzien van de partijen die specifiek in tabel 1 worden vermeld, 
moeten de vrijgestelde partijen de Commissie onverwijld van elke wijziging hiervan in kennis stellen (7) (bv. naar 
aanleiding van een wijziging van de naam, de rechtsvorm of het adres, of naar aanleiding van het opzetten van 
nieuwe assemblage-eenheden). 

(6) Uitvoeringsbesluit (EU) 2019/1087 van de Commissie van 19 juni 2019 betreffende vrijstellingen van het uitgebreide 
antidumpingrecht op bepaalde delen van rijwielen, van oorsprong uit de Volksrepubliek China, overeenkomstig Verordening (EG) 
nr. 88/97 (PB L 171 van 26.6.2019, blz. 117). 

(7) De partijen wordt verzocht het volgende e-mailadres te gebruiken: TRADE-BICYCLE-PARTS@ec.europa.eu 

NL Publicatieblad van de Europese Unie 30.4.2020                                                                                                                                           L 138/9   



(18) In geval van wijziging van de referentiegegevens moeten de vrijgestelde partijen alle relevante informatie verstrekken, 
met name over alle wijzigingen van hun met assemblageverrichtingen verband houdende activiteiten. Waar nodig 
werkt de Commissie de verwijzingen dienovereenkomstig bij. 

3. BIJWERKING VAN VERWIJZINGEN NAAR VRIJGESTELDE PARTIJEN OF PARTIJEN WAARVOOR BETALING VAN 
RECHT IS GESCHORST 

(19) De in tabel 2 vermelde vrijgestelde partijen of partijen waarvoor de betaling van het recht is geschorst, hebben de 
Commissie tussen 2 mei 2019 en 20 februari 2020 ervan in kennis gesteld dat hun referentiegegevens (naam, 
rechtsvorm of adres) zijn gewijzigd. De Commissie heeft na onderzoek van de ingediende informatie geconcludeerd 
dat deze wijzigingen, wat de in Verordening (EG) nr. 88/97 opgenomen voorwaarden voor vrijstelling of schorsing 
betreft, geen gevolgen voor de assemblageverrichtingen hebben. 

(20) De krachtens artikel 7, lid 1, van Verordening (EG) nr. 88/97 ten aanzien van deze partijen verleende toestemming 
voor de vrijstelling van het uitgebreide recht of voor de schorsing van de betaling daarvan blijft ongewijzigd, maar 
de verwijzingen naar deze partijen moeten worden bijgewerkt. 

Tabel 2                                                              

Aanvullende Taric- 
code Oude verwijzing Wijziging 

A163 
Speedcross di Torretta Luigi & C. s.n.c. 
Corso Italia 20, 
IT-20020 Vanzaghello (MI), Italië 

De naam en de rechtsvorm van de onderneming zijn als 
volgt gewijzigd: 
Speedcross s.r.l. 

A557 
Jozef Kender-Kenzel 
Piesková 437/9A, 
946 52 Imel, Slowakije 

De naam, de rechtsvorm en het adres van de onderne­
ming zijn als volgt gewijzigd: 
KENZEL s.r.o. 
Novozámocká 182, 94701 Hurbanovo, Slowakije 

8612 

Tecno Bike S.r.l. 
Via del Lavoro 22, 
IT-61030 Canavaccio, Urbino (PS), Ita­
lië 

Het adres van de onderneming is als volgt gewijzigd: 
Via del Lavoro 22, 
IT-61029 Canavaccio di Urbino (PU), Italië 

8979 
W.S.B. Hi-Tech Bicycle Europe B.V. 
De Hemmen 91, NL-9206AG Drach­
ten, Nederland 

Het adres van de onderneming is als volgt gewijzigd: 
De Roef 15, NL-9206AK Drachten, Nederland   

4. SCHORSING VAN BETALING VAN RECHTEN VOOR ONDERZOCHTE PARTIJEN 

(21) Het onderzoek van de gegrondheid van de aanvragen van de in tabel 3 vermelde partijen is hangende. In afwachting van 
een beslissing over de gegrondheid van hun aanvragen is de betaling van het uitgebreide recht door deze partijen geschorst. 

(22) Aangezien de schorsingen uitsluitend gelden ten aanzien van de partijen die specifiek in tabel 3 worden vermeld, 
moeten deze partijen de Commissie onverwijld van elke wijziging hiervan in kennis stellen (8) (bv. naar aanleiding 
van een wijziging van de naam, de rechtsvorm of het adres, of naar aanleiding van het opzetten van nieuwe 
assemblage-eenheden). 

(23) In geval van wijziging van de referentiegegevens moet de partij alle relevante informatie verstrekken, met name over 
alle wijzigingen van haar met assemblageverrichtingen verband houdende activiteiten. Waar nodig werkt de 
Commissie de verwijzingen naar de desbetreffende partij bij. 

Tabel 3                                                              

Aanvullende Taric- 
code Naam Adres 

C202 Vanmoof B.V. Mauritskade 55, 
NL-1092 AD Amsterdam, Nederland 

C207 Kenstone Metal Company GmbH Am Maikamp 8-12, 
DE-32107 Bad Salzuflen, Duitsland 

(8) De partijen wordt verzocht het volgende e-mailadres te gebruiken: TRADE-BICYCLE-PARTS@ec.europa.eu 
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Aanvullende Taric- 
code Naam Adres 

C481 FJ Bikes Europe Unipessoal, Lda Praça do Município 8, Sala 1D, 
PT-3750 111 Águeda, Portugal 

C492 MOTOKIT Veiculos e Accesórios S.A. Rua Padre Vicente Maria da Rocha 448, 1° Esq., PT- 
3840-453 Vagos, Portugal 

C499 Frog Bikes Manufacturing Ltd Unit A, Mamhilad Park Estate, 
GB-Pontypool, Torfaen, NP4 0HZ, Verenigd Koninkrijk 

C527 FIRMA ADAM Adam Ziętek Muchy 56 
PL-63-524 Czajków, Polen 

C529 Rowerland Piotr Tokarz ul. Aniołowska 23, 
PL-32-600 Broszkowice, Polen   

5. OPHEFFING VAN SCHORSING VAN BETALING VAN RECHTEN VOOR ONDERZOCHTE PARTIJEN 

(24) De schorsing van betaling van de rechten voor de onderzochte partijen moet ten aanzien van de in tabel 4 vermelde 
partij worden opgeheven. 

Tabel 4                                                              

Aanvullende Taric- 
code Naam Adres 

C489 P.P.H. ARTPOL Artur Kopeć ul. Aniołowska 14, 
PL-42-202 Częstochowa, Polen   

(25) De Commissie heeft op 3 juli 2019 van die partij een verzoek tot intrekking van de aanvraag om vrijstelling 
ontvangen terwijl het onderzoek naar de gegrondheid van de aanvraag nog gaande was en de betaling van het 
uitgebreide antidumpingrecht was geschorst. 

(26) De Commissie stond de intrekking toe, zodat de schorsing van betaling van het uitgebreide recht moet worden 
opgeheven. Het uitgebreide recht moet worden geïnd met ingang van de datum waarop de vrijstellingsaanvraag van 
die partij is ontvangen, namelijk de datum waarop de schorsing is ingegaan (25 oktober 2018). 

(27) De betrokken partij is in kennis gesteld van de gevolgtrekkingen van de Commissie en is in de gelegenheid gesteld 
daarop te reageren. Er zijn geen opmerkingen ingediend. 

6. INTREKKING VAN TOESTEMMING VOOR VRIJSTELLING 

(28) De in tabel 5 vermelde vrijgestelde partijen hebben de Commissie tussen 30 juni 2019 en 3 februari 2020 in kennis 
gesteld van de stopzetting van hun activiteiten (Bicicletas Monty SA) en het afzien van de vrijstelling van de betaling 
van het uitgebreide recht (Gor Kolesa, proizvodnja koles, d.o.o). 

(29) Bijgevolg moet, overeenkomstig het beginsel van behoorlijk bestuur, de toestemming voor de vrijstelling van betaling 
van het uitgebreide recht voor beide in tabel 5 vermelde vrijgestelde partijen worden ingetrokken, 

Tabel 5                                                              

Aanvullende Taric- 
code Naam Adres 

A165 Bicicletas Monty S.A. Calle El Plà 106, 
ES-08980 Sant Feliu de Llobregat, Spanje 

C209 Gor Kolesa, proizvodnja koles, d.o.o. Primorska cesta 6b, 
SI-3325 Šoštanj, Slovenië   
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HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in de tabel in dit artikel vermelde partijen worden vrijgesteld van de uitbreiding bij Verordening (EG) nr. 71/97 van het 
bij Verordening (EEG) nr. 2474/93 van de Raad (9) ingestelde definitieve antidumpingrecht op rijwielen van oorsprong uit 
de Volksrepubliek China tot bepaalde delen van rijwielen uit de Volksrepubliek China. 

Overeenkomstig artikel 7, lid 2, van Verordening (EG) nr. 88/97 worden de vrijstellingen van kracht met ingang van de 
datum waarop de aanvragen van de partijen zijn ontvangen. Deze data worden vermeld in de tabelkolom “Geldig vanaf”. 

De vrijstellingen gelden uitsluitend ten aanzien van de partijen die specifiek in de tabel in dit artikel worden vermeld. 

De vrijgestelde partijen stellen de Commissie onverwijld in kennis van elke wijziging van hun naam en adres, waarbij zij alle 
relevante informatie verstrekken, met name over alle wijzigingen van hun met assemblageverrichtingen verband houdende 
activiteiten die de vrijstellingsvoorwaarden betreffen. 

Vrijgestelde partijen                                                              

Aanvullende Taric- 
code Naam Adres Geldig vanaf 

C307 Merida Polska Sp. Z o.o. ul. Marii Skłodowskiej-Curie 35, 
PL-41-800 Zabrze, Polen 14.6.2017 

C311 Juan Luna Cabrera C/Alhama 64, 
ES-14900 Lucena (Cordoba), Spanje 4.10.2017   

Artikel 2 

De bijgewerkte verwijzingen naar de in de tabel in dit artikel vermelde vrijgestelde partijen of partijen waarvoor de betaling 
van het recht is geschorst, worden vermeld in de kolom “Nieuwe verwijzing”. Deze bijwerkingen worden van kracht met 
ingang van de data die worden vermeld in de tabelkolom “Geldig vanaf”. 

De bijbehorende aanvullende Taric-codes in de tabelkolom “Aanvullende Taric-code”, die voorheen zijn toegekend aan die 
vrijgestelde partijen of partijen waarvoor de betaling van het recht is geschorst, blijven ongewijzigd. 

Vrijgestelde partijen/partijen waarvoor de betaling van het recht wordt geschorst, en waarvoor de verwijzing 
wordt bijgewerkt                                                              

Aanvullende Taric- 
code Oude verwijzing Nieuwe verwijzing Geldig vanaf 

A163 

Speedcross di Torretta Luigi & 
C. s.n.c. 
Corso Italia 20, 
IT-20020 Vanzaghello (MI), Ita­
lië 

Speedcross s.r.l. 
Corso Italia 20, 
IT-20020 Vanzaghello (MI), Italië 

2.5.2019 

A557 
Jozef Kender-Kenzel 
Piesková 437/9A, 
946 52 Imel, Slowakije 

KENZEL s.r.o. 
Novozámocká 182, 
947 01 Hurbanovo, Slowakije 

1.6.2019 

(9) Verordening (EEG) nr. 2474/93 van de Raad van 8 september 1993 tot instelling van een definitief anti- dumpingrecht op de invoer in 
de Gemeenschap van rijwielen van oorsprong uit de Volksrepubliek China en tot definitieve inning van het voorlopige anti- 
dumpingrecht (PB L 228 van 9.9.1993, blz. 1). 
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Aanvullende Taric- 
code Oude verwijzing Nieuwe verwijzing Geldig vanaf 

8612 

Tecno Bike S.r.l. 
Via del Lavoro 22, 
IT-61030 Canavaccio, Urbino 
(PS), Italië 

Tecno Bike S.r.l. 
Via del Lavoro 22, 
IT-61029 Canavaccio di Urbino (PU), Italië 

20.2.2020 

8979 

W.S.B. Hi-Tech Bicycle Europe 
B.V. 
De Hemmen 91, NL-9206AG 
Drachten, Nederland 

W.S.B. Hi-Tech Bicycle Europe B.V. 
De Roef 15, NL-9206AK Drachten, Nederland 12.3.2020   

Artikel 3 

De in de tabel in dit artikel vermelde partijen zijn overeenkomstig artikel 6 van Verordening (EG) nr. 88/97 in onderzoek. 

De schorsingen van betaling van het uitgebreide antidumpingrecht overeenkomstig artikel 5 van Verordening (EG) 
nr. 88/97 gelden met ingang van de datum waarop de respectieve schorsingsaanvragen van de partijen zijn ontvangen. 
Deze data worden vermeld in de tabelkolom “Geldig vanaf”. 

Deze schorsingen van betaling gelden uitsluitend ten aanzien van de onderzochte partijen die specifiek in de tabel in dit 
artikel worden vermeld. 

De onderzochte partijen stellen de Commissie onverwijld in kennis van alle met de schorsingsvoorwaarden verband 
houdende wijzigingen van hun assemblageverrichtingen en verstrekken de Commissie ten bewijze daarvan alle relevante 
informatie. Deze wijzigingen omvatten alle wijzigingen van de namen, activiteiten, rechtsvormen en adressen van de 
partijen, maar zijn daartoe niet beperkt. 

Onderzochte partijen                                                              

Aanvullende Taric- 
code Naam Adres Geldig vanaf 

C202 Vanmoof B.V. Mauritskade 55, 
NL-1092 AD Amsterdam, Nederland 19.12.2016 

C207 Kenstone Metal Company 
GmbH 

Am Maikamp 8-12, 
DE-32107 Bad Salzuflen, Duitsland 20.3.2017 

C481 FJ Bikes Europe Unipessoal, Lda Praça do Município 8, Sala 1D, 
PT-3750 111 Águeda, Portugal 8.5.2018 

C492 MOTOKIT Veiculos e Accesó­
rios S.A. 

Rua Padre Vicente Maria da Rocha 448, 1° Esq., 
PT-3840-453 Vagos, Portugal 29.11.2018 

C499 Frog Bikes Manufacturing Ltd 
Unit A, Mamhilad Park Estate, 
GB-Pontypool, Torfaen, NP4 0HZ, Verenigd Ko­
ninkrijk 

7.1.2019 

C527 FIRMA ADAM Adam Ziętek Muchy 56, 
PL-63-524 Czajków, Polen 29.8.2019 

C529 Rowerland Piotr Tokarz ul. Aniołowska 23, 
PL-32-600 Broszkowice, Polen 17.10.2019   

NL Publicatieblad van de Europese Unie 30.4.2020                                                                                                                                         L 138/13   



Artikel 4 

De schorsing van betaling van het uitgebreide antidumpingrecht overeenkomstig artikel 5 van Verordening (EG) nr. 88/97 
wordt opgeheven ten aanzien van de in de tabel in dit artikel vermelde partijen. 

Het uitgebreide recht wordt geïnd met ingang van de datum waarop de schorsing is ingegaan. Deze datum wordt vermeld in 
de tabelkolom “Geldig vanaf”. 

Partij waarvoor de schorsing wordt opgeheven                                                              

Aanvullende Taric- 
code Naam Adres Geldig vanaf 

C489 P.P.H. ARTPOL Artur Kopeć ul. Aniołowska 14, 
PL-42-202 Częstochowa, Polen 25.10.2018   

Artikel 5 

De toestemming voor de vrijstelling van betaling van het uitgebreide antidumpingrecht wordt ingetrokken ten aanzien van 
de in de tabel in dit artikel vermelde partijen. 

Het uitgebreide recht wordt geïnd met ingang van de datum waarop de intrekking van de goedkeuring is ingegaan. Deze 
datum wordt vermeld in de tabelkolom “Geldig vanaf”. 

Partijen ten aanzien waarvan vrijstelling wordt ingetrokken                                                              

Aanvullende Taric- 
code Naam Adres Geldig vanaf 

A165 Bicicletas Monty S.A. Calle El Plà 106, 
ES-08980 Sant Feliu de Llobregat, Spanje 30.6.2019 

C209 Gor Kolesa, proizvodnja koles, 
d.o.o. 

Primorska cesta 6b, 
SI-3325 Šoštanj, Slovenië 3.2.2020   

Artikel 6 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten alsmede tot de in de artikelen 1 tot en met 5 vermelde partijen en wordt 
bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 22 april 2020.  

Voor de Commissie 
Phil HOGAN 

Lid van de Commissie     
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UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2020/589 VAN DE COMMISSIE 

van 23 april 2020 

betreffende de adequaatheid van de bevoegde autoriteit van de Republiek Zuid-Afrika 
overeenkomstig Richtlijn 2006/43/EG van het Europees Parlement en de Raad 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2020) 2026) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 2006/43/EG van het Europees Parlement en de Raad van 17 mei 2006 betreffende de wettelijke controles 
van jaarrekeningen en geconsolideerde jaarrekeningen, tot wijziging van de Richtlijnen 78/660/EEG en 83/349/EEG van de 
Raad en houdende intrekking van Richtlijn 84/253/EEG van de Raad (1), en met name artikel 47, lid 3, eerste alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 47, lid 1, van Richtlijn 2006/43/EG mogen lidstaten toestaan dat audit- of andere 
documenten die in het bezit zijn van wettelijke auditors of door hen goedgekeurde auditkantoren, alsmede 
inspectie- of onderzoeksverslagen met betrekking tot de audits in kwestie, aan de bevoegde autoriteiten van een 
derde land worden overgedragen, op voorwaarde dat deze autoriteiten door de Commissie adequaat zijn verklaard 
en dat er tussen deze autoriteiten en de bevoegde autoriteiten van de betrokken lidstaten op wederkerigheid 
gebaseerde werkregelingen zijn overeengekomen. 

(2) Een beslissing over de adequaatheid op grond van artikel 47, lid 3, van Richtlijn 2006/43/EG heeft geen betrekking 
op andere specifieke voorschriften voor de overdracht van audit- of andere documenten die in het bezit zijn van 
wettelijke auditors of auditkantoren, alsmede van inspectie- of onderzoeksverslagen, zoals de overeenkomst 
betreffende op wederkerigheid gebaseerde werkregelingen tussen de bevoegde autoriteiten van artikel 47, lid 1, 
onder d), van Richtlijn 2006/43/EG, of de voorschriften voor de overdracht van persoonsgegevens van artikel 47, 
lid 1, onder e), van die richtlijn. 

(3) Samenwerking bij de overdracht van audit- of andere documenten die in het bezit zijn van wettelijke auditors of 
auditkantoren, alsmede van inspectie- of onderzoeksverslagen, aan de bevoegde autoriteit van een derde land, is een 
aangelegenheid van zwaarwegend algemeen belang bij de uitoefening van onafhankelijk publiek toezicht. In het 
kader van de in artikel 47, lid 2, van Richtlijn 2006/43/EG bedoelde werkregelingen moeten de bevoegde 
autoriteiten van de lidstaten er bijgevolg zorg voor dragen dat de bevoegde autoriteit van Zuid-Afrika de 
overeenkomstig artikel 47, lid 1, van genoemde richtlijn overgedragen documenten alleen gebruikt voor de 
uitoefening van haar bevoegdheden op het gebied van publiek toezicht op, externe kwaliteitsborging van en 
onderzoek bij auditors en auditkantoren. 

(4) Wanneer inspecties of onderzoeken worden uitgevoerd, mogen wettelijke auditors en auditkantoren niet onder 
andere voorwaarden toegang verlenen tot hun audit- of andere documenten en deze aan de bevoegde autoriteit van 
Zuid-Afrika overdragen dan onder de voorwaarden in artikel 47 van Richtlijn 2006/43/EG en in dit besluit. 

(5) Onverminderd artikel 47, lid 4, van Richtlijn 2006/43/EG dienen de lidstaten erop toe te zien dat de contacten 
tussen de wettelijke auditors of auditkantoren die door henzelf en door de bevoegde autoriteit van Zuid-Afrika in 
het kader van het publieke toezicht op, de externe kwaliteitsborging van en het onderzoek bij wettelijke auditors en 
auditkantoren zijn toegelaten, via de bevoegde autoriteiten van de betrokken lidstaat verlopen. 

(6) Overeenkomstig artikel 47, lid 1, onder d), van Richtlijn 2006/43/EG kunnen de lidstaten toestaan dat audit- of 
andere documenten die in het bezit zijn van wettelijke auditors of door hen goedgekeurde auditkantoren, alsmede 
inspectie- of onderzoeksverslagen, aan de bevoegde autoriteit van Zuid-Afrika worden overgedragen op voorwaarde 
dat de betrokken bevoegde autoriteiten werkafspraken hebben gemaakt. 

(1) PB L 157 van 9.6.2006, blz. 87. 
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(7) De lidstaten moeten ervoor zorgen dat dergelijke werkafspraken tussen hun bevoegde autoriteiten en de bevoegde 
autoriteit van Zuid-Afrika worden gemaakt op basis van wederkerigheid en onder de voorwaarden van artikel 47, 
leden 1 en 2, van Richtlijn 2006/43/EG, inclusief de bescherming van alle beroepsgeheimen en commerciële 
belangen, met inbegrip van industriële en intellectuele-eigendomsrechten, in dergelĳke documenten die betrekking 
hebben op de geaudite entiteiten of op de wettelijke auditors of auditkantoren van die geaudite entiteiten. 

(8) Indien bij het overdragen van audit- of andere documenten die in het bezit zijn van wettelijke auditors of 
auditkantoren, alsmede van inspectie- of onderzoeksverslagen, aan de bevoegde autoriteit van Zuid-Afrika 
persoonsgegevens worden overgedragen, kan dat slechts rechtmatig gebeuren als aan de in Verordening (EU) 
2016/679 van het Europees Parlement en de Raad (2) vastgelegde voorwaarden voor internationale overdracht van 
gegevens wordt voldaan. Daarom moeten de lidstaten er krachtens artikel 47, lid 1, onder e), van Richtlijn 
2006/43/EG voor zorgen dat de overdracht van persoonsgegevens tussen hun bevoegde autoriteiten en de bevoegde 
autoriteit van Zuid-Afrika in overeenstemming is met alle toepasselijke beginselen en regels inzake gegevensbe­
scherming en met name met de bepalingen van hoofdstuk V van Verordening (EU) 2016/679. De lidstaten moeten 
ervoor zorgen dat in passende waarborgen voor de overdracht van persoonsgegevens wordt voorzien, 
overeenkomstig artikel 46 van Verordening (EU) 2016/679. Bovendien dienen de lidstaten erop toe te zien dat de 
bevoegde autoriteit van Zuid-Afrika persoonsgegevens in de overgedragen documenten niet verder openbaar zal 
maken zonder voorafgaande toestemming van de bevoegde autoriteiten van de betrokken lidstaten. 

(9) De Independent Regulatory Board for Auditors (IRBA) is de bevoegde autoriteit van Zuid-Afrika die 
verantwoordelijk is voor het publieke toezicht op, de externe kwaliteitsborging van en onderzoeken bij auditors en 
auditkantoren. De instelling past afdoende veiligheidsmaatregelen toe die de verstrekking door haar huidige of 
vroegere werknemers van vertrouwelijke informatie aan een derde persoon of autoriteit verbieden en bestraffen. 
Krachtens de Zuid-Afrikaanse wet op het auditorsberoep van 2005 en de IRBA-gedragscode kan de IRBA aan de 
bevoegde autoriteiten van de lidstaten documenten overdragen die gelijkwaardig zijn aan de in artikel 47, lid 1, van 
Richtlijn 2006/43/EG bedoelde documenten. 

(10) Documenten die de IRBA bij de uitvoering van inspecties heeft verkregen en inspectieverslagen mogen alleen met 
toestemming van de bij de IRBA geregistreerde auditor of het bij de IRBA geregistreerde auditkantoor worden 
gedeeld. Dit vereiste kan leiden tot problemen bij de toepassing van de voorschriften inzake samenwerking op 
regelgevingsgebied in artikel 47 van Richtlijn 2006/43/EG. Daarom moet de samenwerking op regelgevingsgebied 
tussen de IRBA en de bevoegde autoriteiten van de lidstaten nauwlettend worden gemonitord en geëvalueerd door 
de Commissie om te beoordelen of het toestemmingsvereiste een belemmering vormt voor de uitwisseling van 
informatie in de praktijk. 

(11) De IRBA is de bevoegde autoriteit die verantwoordelijk is voor de samenwerking en het sluiten van bilaterale 
akkoorden met de bevoegde autoriteiten van de lidstaten voor de overdracht van auditdocumenten. De vertrouwe­
lijkheid van de auditdocumenten wordt gewaarborgd door de Zuid-Afrikaanse “common law” inzake het 
beroepsgeheim, waarin een algemene beroepsplicht en de verplichting tot geheimhouding van het materiaal van de 
cliënt door de auditor is vastgelegd. 

(12) Krachtens de wet- en regelgeving van Zuid-Afrika kan de IRBA worden onderworpen aan het vereiste om de 
informatie waarvan sprake in artikel 47, lid 1, van Richtlijn 2006/43/EG, te delen met een “passende regulator”, maar 
heeft zij discretionaire bevoegdheden om te beslissen of een dergelijke verdere uitwisseling in het belang van het 
publiek en het algemeen belang zou zijn. Bij de ondertekening van bilaterale werkovereenkomsten met de IRBA 
zouden de bevoegde autoriteiten van de lidstaten de IRBA kunnen vragen om hun voorafgaande toestemming te 
verzoeken als de IRBA zich genoodzaakt ziet om alle niet-openbare informatie die zij in de loop van de 
samenwerking heeft ontvangen aan een “passende regulator” over te dragen. Voorts moeten zij het vereiste 
overwegen dat de IRBA dergelijke informatie alleen mag delen met de entiteiten die in de overeenkomsten worden 
genoemd, met de vermelding dat deze entiteiten deze informatie als vertrouwelijk en bevoorrecht moeten bewaren. 
Bovendien mag de verwerking van persoonsgegevens alleen worden uitgevoerd voor het in dit besluit genoemde 
doel, zoals vermeld in overweging 3 en artikel 1, en in overeenstemming met de voorwaarden die met name in 
overweging 8 van dit besluit zijn vermeld. 

(2) Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van 
Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming) (PB L 119 van 4.5.2016, blz. 1). 
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(13) Op grond van artikel 1 van Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/1010 van de Commissie (3) zijn verscheidene bevoegde 
autoriteiten van derde landen of gebieden, waaronder de IRBA, adequaat verklaard in de zin van artikel 47, lid 1, 
onder c), van Richtlijn 2006/43/EG met het oog op de overdracht van audit- of andere documenten en van 
inspectie- en onderzoeksverslagen. Overeenkomstig artikel 3 van Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/1010 is dat 
uitvoeringsbesluit op 1 augustus 2019 niet langer van toepassing op de IRBA. 

(14) Hoewel de IRBA vóór 31 juli 2019 geen bilaterale werkafspraken heeft gemaakt met een van de bevoegde 
autoriteiten van de lidstaten, hebben sommige lidstaten belangstelling getoond voor de ontwikkeling van de 
samenwerking met de IRBA. 

(15) Het Comité van Europese auditorstoezichthouders (CEAOB) heeft het wettelijke kader in Zuid-Afrika opnieuw 
beoordeeld op basis van de wet op het auditorsberoep van 2005, die sinds uitvoeringsbesluit (EU) 2016/1010 niet 
is gewijzigd. Rekening houdend met de technische beoordeling van het CEAOB waarvan sprake in artikel 30, lid 7, 
onder c), van Verordening (EU) nr. 537/2014 van het Europees Parlement en de Raad (4), voldoet de IRBA aan 
vereisten die adequaat moeten worden verklaard voor de toepassing van artikel 47, lid 1, onder c), van Richtlijn 
2006/43/EG. 

(16) Dit besluit laat de samenwerkingsregelingen van artikel 25, lid 4, van Richtlijn 2004/109/EG van het Europees 
Parlement en de Raad (5) onverlet. 

(17) Met overeenkomstig artikel 47, lid 3, eerste alinea, van Richtlijn 2006/43/EG bereikte conclusies betreffende de 
adequaatheid van de vereisten waaraan door de bevoegde autoriteiten van een derde land moet worden voldaan, 
wordt niet vooruitgelopen op een mogelijk op grond van artikel 46, lid 2, van die richtlijn door de Commissie 
vastgesteld besluit betreffende de gelijkwaardigheid van het stelsel van publiek toezicht, het kwaliteitsborgingsstelsel 
en de onderzoeks- en sanctieregeling voor auditors en auditorganisaties van het betrokken derde land. 

(18) Het doel van dit besluit is een doeltreffende samenwerking te faciliteren tussen de bevoegde autoriteiten van de 
lidstaten en de IRBA. Het is de bedoeling deze autoriteiten in staat te stellen hun taken op het gebied van publiek 
toezicht, externe kwaliteitsborging en onderzoek te vervullen, en tegelijkertijd de rechten van de betrokken partijen 
te beschermen. Indien een bevoegde autoriteit besluit werkafspraken op basis van wederkerigheid met de IRBA te 
maken om de overdracht mogelijk te maken van auditdocumenten en andere documenten die in het bezit zijn van 
wettelijke auditors of auditkantoren, alsmede van inspectie- of onderzoeksverslagen, moet de betrokken lidstaat de 
Commissie in kennis stellen van de wederzijdse werkafspraken die met de IRBA zijn gemaakt, zodat de Commissie 
kan beoordelen of de samenwerking in overeenstemming is met artikel 47 van Richtlijn 2006/43/EG. 

(19) Het uiteindelijke doel van de samenwerking tussen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten en de IRBA op het 
gebied van het toezicht op auditactiviteiten is te komen tot wederzijds vertrouwen in elkaars toezichtstelsels en tot 
een grotere convergentie van de kwaliteit van de audit. Een dergelijk wederzijds vertrouwen en een dergelijke 
grotere convergentie zouden gebaseerd zijn op de gelijkwaardigheid van audittoezichtstelsels van de Unie en van 
Zuid-Afrika. Bijgevolg moeten overdrachten van audit- of andere documenten die in het bezit zijn van wettelijke 
auditors of auditkantoren, alsmede van inspectie- of onderzoeksverslagen, de uitzondering worden. 

(20) Aangezien praktische ervaring met de samenwerking op het gebied van toezicht met de IRBA ontbreekt, en aldus 
niet kan worden beoordeeld of het vereiste dat de IRBA de voorafgaande toestemming van de auditor of het 
auditkantoor moet verkrijgen om de bij de uitvoering van inspecties en inspectieverslagen verkregen documenten te 
delen, een belemmering vormt voor de uitwisseling van informatie in de praktijk, dient dit besluit voor een beperkte 
periode van toepassing te zijn. 

(3) Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/1010 van de Commissie van 21 juni 2016 betreffende de adequaatheid van de bevoegde autoriteiten van 
bepaalde derde landen en gebieden overeenkomstig Richtlijn 2006/43/EG van het Europees Parlement en de Raad (PB L 165 van 
23.6.2016, blz. 17). 

(4) Verordening (EU) nr. 537/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 16 april 2014 betreffende specifieke eisen voor de 
wettelijke controles van entiteiten van openbaar belang en tot intrekking van Besluit 2005/909/EG van de Commissie (PB L 158 van 
27.5.2014, blz. 77). 

(5) Richtlijn 2004/109/EG van het Europees Parlement en de Raad van 15 december 2004 betreffende de transparantievereisten die gelden 
voor informatie over uitgevende instellingen waarvan effecten tot de handel op een gereglementeerde markt zijn toegelaten en tot 
wijziging van Richtlijn 2001/34/EG (PB L 390 van 31.12.2004, blz. 38). 
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(21) Ondanks de tijdslimiet zal de Commissie, rekening houdend met de ervaring die tijdens de samenwerking tussen 
toezichthouders is opgedaan en ook op basis van de inbreng van de lidstaten, de marktontwikkelingen, de 
ontwikkeling van de toezicht- en regelgevingskaders en de doeltreffendheid van de samenwerking tussen 
toezichthouders regelmatig monitoren. De Commissie kan, indien door de relevante ontwikkelingen de 
adequaatheidsverklaring van dit besluit opnieuw moet worden beoordeeld, op elk moment vóór het verstrijken van 
de geldigheidsduur ervan een specifieke evaluatie van dit besluit uitvoeren. Een dergelijke herbeoordeling kan tot de 
intrekking van dit besluit leiden. 

(22) De Europese Toezichthouder voor gegevensbescherming heeft op 3 december 2019 advies uitgebracht. 

(23) De maatregelen in dit besluit zijn in overeenstemming met het advies van het bij artikel 48, lid 1, van Richtlijn 
2006/43/EG ingestelde comité, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De Independent Regulatory Board for Auditors of South Africa voldoet aan de vereisten die als adequaat worden 
beschouwd in de zin van artikel 47, lid 1, onder c), van Richtlijn 2006/43/EG voor de overdracht van audit- of andere 
documenten en van inspectie- en onderzoeksverslagen overeenkomstig artikel 47, lid 1, van Richtlijn 2006/43/EG. 

Artikel 2 

Indien audit- of andere documenten die in het bezit zijn van wettelijke auditors of auditkantoren, uitsluitend in het bezit zijn 
van een wettelijke auditor of een auditkantoor ingeschreven in het register van een andere lidstaat dan de lidstaat waar de 
groepsauditor is geregistreerd, en indien de bevoegde autoriteit van de Independent Regulatory Board for Auditors of 
South Africa een overdrachtsverzoek heeft ontvangen, zorgen de lidstaten ervoor dat de documenten in kwestie pas aan de 
verzoekende bevoegde autoriteit worden overgedragen als de bevoegde autoriteit van eerstgenoemde lidstaat uitdrukkelijk 
met de overdracht heeft ingestemd. 

Artikel 3 

Dit besluit is van toepassing met ingang van 1 mei 2020 tot en met 30 april 2026. 

Artikel 4 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 23 april 2020.  

Voor de Commissie 
Valdis DOMBROVSKIS 

Uitvoerend vicevoorzitter     
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UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2020/590 VAN DE COMMISSIE 

van 24 april 2020 

tot wijziging van Uitvoeringsbesluit (EU) 2019/784 wat betreft een actualisering van relevante 
technische voorwaarden voor de frequentieband 24,25-27,5 GHz 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2020) 2542) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Beschikking nr. 676/2002/EG van het Europees Parlement en de Raad van 7 maart 2002 inzake een 
regelgevingskader voor het radiospectrumbeleid in de Europese Gemeenschap (Radiospectrumbeschikking) (1), met name 
artikel 4, lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Uitvoeringsbesluit (EU) 2019/784 van de Commissie (2) harmoniseert de essentiële technische voorwaarden voor de 
beschikbaarheid en het efficiënte gebruik van de frequentieband 24,25-27,5 GHz in de Unie voor terrestrische 
systemen die draadlozebreedbanddiensten voor elektronische communicatie kunnen leveren. 

(2) De frequentieband 24,25-27,5 GHz (“26 GHz”) is op de Wereldradiocommunicatieconferentie 2019 (3) (WRC-19) 
wereldwijd geharmoniseerd voor Internationale Mobiele Telecommunicatie (IMT) door wijzigingen aan te brengen 
in het radioreglement van de Sector Radiocommunicatie van de Internationale Telecommunicatie-unie (ITU-R). 

(3) Het ITU-R radioreglement, zoals gewijzigd (4), voorzag in mondiale limieten voor emissies buiten de bandbreedte 
(“grenswaarden”) die in twee fasen van toepassing zijn op terrestrische draadloze systemen van de volgende 
generatie (5G) die draadlozebreedbanddiensten voor elektronische communicatie kunnen leveren in de 26 GHz- 
frequentieband voor de bescherming van de passieve aardexploratiesatellietdienst (EESS (passief)) in de 
frequentieband 23,6-24 GHz (5). Deze grenswaarden zijn minder stringent dan de geharmoniseerde grenswaarden 
van de EU (6). De toepassing van de grenswaarden in de eerste fase in de Unie moet de tijdige beschikbaarheid van 
5G-apparatuur garanderen en snellere investeringen in 5G-infrastructuur in de interne markt bevorderen. De 
grenswaarden in de tweede fase, in samenhang met de vereiste dat geen terrestrische systemen met een hoge 
densiteit voor de levering van draadloze toegangsdiensten zullen worden toegepast in een frequentiebereik onder 
23,6 GHZ, zorgen voor de toereikende bescherming van de EESS (passief) en meteorologische satellietdiensten 
binnen de frequentieband 23,6-24 GHz 

(4) De grenswaarden in de eerste fase die tot en met 1 september 2027 van toepassing zijn op grond van het ITU-R 
radioreglement, kunnen het risico van schadelijke interferentie voor de wereldwijd actieve EESS (passief) 
(bijvoorbeeld het Copernicus-systeem en bepaalde meteorologische satellieten) vergroten, afhankelijk van het tempo 
van de uitrol van terrestrische draadloze systemen van de volgende generatie (5G) in de 26 GHz-band. Daarom is het 
van essentieel belang dat de grenswaarden in de tweede fase vóór de aanvang van de grootschalige uitrol van 5G in 
de Unie, die vanaf 2025 wordt verwacht, van toepassing zijn (7). 

(1) PB L 108 van 24.4.2002, blz. 1. 
(2) Uitvoeringsbesluit (EU) 2019/784 van de Commissie van 14 mei 2019 inzake de harmonisatie van de frequentieband 24,25-27,5 GHz 

voor terrestrische systemen die draadlozebreedbanddiensten voor elektronische communicatie kunnen leveren in de Unie (PB L 127 
van 16.5.2019, blz. 13). 

(3) Volgens ITU-R Resolutie 750 (herzien door de WRC-19) over de compatibiliteit tussen de aardexploratiesatellietdienst (passief) en de 
desbetreffende actieve diensten. 

(4) http://www.itu.int/pub/R-REG-RR (versie 2020). 
(5) Voor 5G-basisstations/eindstations zijn deze: – 33/– 29 dBW/200 MHz tot en met 1 september 2027 (eerste fase) en – 39/– 35 

dBW/200 MHz daarna (tweede fase). 
(6) D.w.z. de aanvullende basisgrenswaarden in de tabellen 4 en 6 in de bijlage bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2019/784. 
(7) Zie mededeling van de Commissie “5G voor Europa: een actieplan” (COM(2016) 588 final). 
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(5) De verdere toepassing van de huidige strengere geharmoniseerde EU-grenswaarden op de interne markt zou de EESS 
(passief) op het hele grondgebied van de Unie beter beschermen. De toepassing van grenswaarden in de EU die 
verschillen van die welke in de rest van de wereld worden toegepast, met name door stringenter te zijn, zou evenwel 
kunnen gevolgen hebben voor de mate van beschikbaarheid en keuze van de apparatuur, hetgeen op zijn beurt een 
negatief effect zou kunnen hebben op de kosten van de apparatuur en de omvang van de investeringen in 
netwerken met een hoge capaciteit (5G). 

(6) In Resolutie 242 van de WRC-19, die integrerend deel uitmaakt van het ITU-R radioreglement, wordt erkend dat 
frequentiebanden die direct onder de frequentieband 23,6-24 GHz liggen, niet bestemd zijn voor gebruik met 
mobiele toepassingen met een hoge dichtheid. Deze erkenning op internationaal niveau draagt bij tot de 
bescherming van de EESS (passief) in deze band, ter aanvulling bij de grenswaarden in de tweede fase die van 
toepassing zijn op de 26 GHz-frequentieband in het kader van het ITU-R radioreglement. Dergelijke maatregelen 
verbeteren de bescherming van de EESS (passief) en de kwaliteit van de satellietgegevens die noodzakelijk zijn voor 
de weersvoorspellingsdiensten. Met het oog hierop mogen er in de Unie geen nieuwe toepassingen komen van 
terrestrische systemen die diensten voor elektronische communicatie kunnen leveren in het frequentiebereik 
22-23,6 GHz. Voorts kunnen passende maatregelen worden overwogen om de bescherming van de EESS (passief) te 
garanderen indien dergelijke systemen met een hoge dichtheid buiten de Unie in dit frequentiebereik kunnen worden 
uitgerold. 

(7) Overeenkomstig artikel 4, lid 2, van Beschikking nr. 676/2002/EG en gezien de dringende noodzaak om de 
rechtszekerheid in de interne markt te handhaven met het oog op de uitvoering van artikel 54 van Richtlijn (EU) 
2018/1972 van het Europees Parlement en de Raad (8), heeft de Commissie de Europese Conferentie van de 
Administraties van Posterijen en van Telecommunicatie (CEPT) (9) in het kader van het mandaat van de Commissie 
aan de CEPT verzocht om geharmoniseerde technische voorwaarden voor spectrumgebruik te ontwikkelen ter 
ondersteuning van de invoering van terrestrische draadloze systemen van de volgende generatie (5G) in de Unie (10), 
teneinde de eventuele aanpassing van de grenswaarden uit hoofde van Uitvoeringsbesluit (EU) 2019/784 te 
beoordelen en er verslag over uit te brengen. 

(8) Naar aanleiding hiervan heeft de CEPT technische input verstrekt in een brief van 6 maart 2020 (11), die voorziet in 
toelichting bij een onderdeel van het verzoek van de Commissie en waarin ook een voorkeur wordt aangegeven 
voor een wijze van aanpak waarmee de EESS (passief) in de frequentieband 23,6-24 GHz kan worden beschermd 
rekening houdend met het resultaat van de WRC-19 en de noodzaak van een langdurige bescherming van de EESS 
(passief). Deze aanpak omvat met name een eerdere datum voor de overgang naar de grenswaarden in de tweede 
fase om het risico te voorkomen dat 5G-apparatuur voor het grote publiek wordt ontwikkeld waarbij gebruik wordt 
gemaakt van grenswaarden in de eerste fase, alsook de vereiste om de introductie met hoge densiteit te voorkomen 
van terrestrische systemen die draadlozebreedbanddiensten voor elektronische communicatie kunnen leveren in het 
frequentiebereik 22-23,6 GHz. 

(9) Daarom moet Uitvoeringsbesluit (EU) 2019/784 worden gewijzigd om het evenwicht te handhaven tussen het beleid 
van de Unie inzake de uitrol van 5G en de observatie van de aardatmosfeer en het aardoppervlak en om de rol van de 
Unie als leider in het mondiale 5G-ecosysteem van apparatuur en diensten te bevorderen. 

(10) Voorts heeft de CEPT een technische toolkit ontwikkeld (12) voor de uitrol van 5G in de frequentieband 26GHZ, 
gebaseerd op spectrumgebruik in het kader van machtigingsregelingen die geen individuele gebruiksrechten zijn, 
zoals een algemene machtiging of een gecombineerde individuele/algemene machtiging. Met de toolkit worden 
richtsnoeren aan de lidstaten gegeven over mogelijke oplossingen die op nationaal niveau kunnen worden 
uitgevoerd en die in overeenstemming zijn met de nationale verplichtingen in deze band en waarbij rekening wordt 
gehouden met de verdere inzet van satellietgrondstations voor de EES, de ruimteonderzoeksdienst (Space Research 
Service — SRS) en de vaste satellietdienst (Fixed Satellite Service — FSS). 

(11) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Radiospectrumcomité dat is 
opgericht bij Beschikking nr. 676/2002/EG, 

(8) Richtlijn (EU) 2018/1972 van het Europees Parlement en de Raad van 11 december 2018 tot vaststelling van het Europees wetboek 
voor elektronische communicatie (PB L 321 van 17.12.2018, blz. 36). 

(9) Brief aan de CEPT van 20 december 2019 (Comité voor elektronische communicatie, projectteam 1, doc. ECC PT1 (20) 011). 
(10) Document RSCOM16-40rev3. 
(11) CEPT brief van 6 maart 2020 “CEPT response on additional input regarding the impact of the WRC-19 outcome on the harmonised 

technical conditions for the 26 GHz band” (Antwoord van de CEPT inzake extra input betreffende de gevolgen van het resultaat van de 
WRC-19 voor de geharmoniseerde technische voorwaarden voor de 26 GHZ-band) (Comité voor elektronische communicatie (ECC), 
doc. ECC(20)055). 

(12) Zoals het (ontwerp)verslag 317 van het ECC “Additional work on 26 GHz to address spectrum use under authorisation regimes other 
than individual rights of use: Technical toolkit to assist administrations” (goedgekeurd door het Comité voor elektronische 
communicatie (ECC) voor openbare raadpleging op 6 maart 2020). 
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HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Uitvoeringsbesluit (EU) 2019/784 wordt als volgt gewijzigd: 

1) In artikel 2 wordt de eerste alinea vervangen door: 

“Uiterlijk op 30 juni 2020 zorgen de lidstaten voor de toewijzing en de beschikbaarstelling, op niet-exclusieve basis, van 
de frequentieband 24,25-27,5 GHz aan terrestrische systemen die draadlozebreedbanddiensten voor elektronische 
communicatie kunnen leveren, in overeenstemming met de in de bijlage vastgestelde essentiële technische 
voorwaarden.”. 

2) In artikel 7 wordt de eerste alinea vervangen door: 

“De lidstaten brengen uiterlijk op 30 september 2020 bij de Commissie verslag uit over de uitvoering van dit besluit.”. 

3) De bijlage wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij dit besluit. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 24 april 2020.  

Voor de Commissie 
Thierry BRETON 

Lid van de Commissie     
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BIJLAGE 

De bijlage bij Uitvoeringsbesluit (EU) 2019/784 wordt als volgt gewijzigd: 

1) Tabel 4 wordt vervangen door: 

“Tabel 4 

Grenswaarde van bijkomend basisvermogen in de basisstations 

Frequentiebereik Maximale TRP Bandbreedtemeting Inwerkingtreding 

23,6-24,0 GHz 
– 33 dBW 200 MHz Inwerkingtreding van dit be­

sluit (a) 

– 39 dBW 200 MHz 1 januari 2024 (b) 

(a) lidstaten zullen nieuwe toepassingen verbieden van terrestrische systemen die draadlozebreedbanddiensten voor elektronische 
communicatie kunnen leveren in het frequentiebereik 22-23,6 GHz, om te zorgen voor de passende bescherming van de aardexplora­
tiesatellietdienst (passief) en de radioastronomiedienst in de frequentieband 23,6-24,0 GHz in samenhang met de grenswaarde die na 
1 januari 2024 van toepassing is. 

(b) Deze grenswaarde geldt voor basisstations die na 1 januari 2024 in gebruik worden genomen. Deze grenswaarde geldt niet voor 
basisstations die vóór die datum in gebruik zijn genomen. Voor deze basisstations blijft de grenswaarde van – 33 dBW/200 MHz na 
1 januari 2024 van toepassing. De lidstaten overwegen verdere maatregelen om de totale impact van deze basisstations te beoordelen 
en te beperken in het licht van hun verplichting uit hoofde van artikel 3, onder a), met betrekking tot de aardexploratiesatellietdienst 
(passief). Dergelijke maatregelen omvatten de aanpassing van de omvang van de toegewezen blokken, de antenneconfiguratie, het in- 
blockvermogen of de penetratie van de apparatuur.”.   

2) Tabel 6 wordt vervangen door: 

“Tabel 6 

Grenswaarde van bijkomend basisvermogen in de eindstations 

Frequentiebereik Maximale TRP Bandbreedtemeting Inwerkingtreding 

23,6-24,0 GHz 
– 29 dBW 200 MHz Inwerkingtreding van dit be­

sluit 

– 35 dBW 200 MHz 1 januari 2024 (a) 

(a) Deze grenswaarde geldt voor eindstations die na 1 januari 2024 in gebruik worden genomen. Deze grenswaarde geldt niet voor 
eindstations die vóór die datum in gebruik zijn genomen. Voor deze eindstations blijft de grenswaarde van – 29 dBW/200 MHz na 
1 januari 2024 van toepassing.”.   
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